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[1] 27 décembre
On m’avait dit monsieur que vous aviez l’aimable intention de m’ecrire, J’atendois votre lettre pour 
vous Repondre, mais puisque elle n’arive pas Je commence, et Je me plains que vous n’ayez pas 
Reservé quelques momens pour me donner des nouvelles de nos amis et des votres, Je Regrette aussi 
de ne plus connoitre la disposition de votre ame sur les objets dont nous nous sommes quelques fois 
entretenus et sur lesquels Je vous écoutois avec un si vif interét – Enfin Je voudrois ne pas Rester dans 
cette ignorance complete sur ce qui vous concerne, vous ne voudriez surement pas donner cet 
avantage a la France de prouver que ces parisiennes que vous croyez si frivoles, ont cependant plus de 
constance dans leurs souvenirs, qu’un des hommes le plus distingué de l’alemagne par son caractére 
et son talent, et [2] j’attache bien plus de prix a ecrire a votre affection qu’a soutenir l’homme de mon 
pays a ce prix – avez vous su qu’il y a eu dernierement dans les gazetes alemandes des articles fort 
detaillés sur le dernier ouvrage de mad S. et sur les aplications qu’on en a faite, on dit que c’est de 
nature a deplaire beaucoup ici, et c’est une Raison pour mettre beaucoup de Reserve dans les 
demarches – c’est esm. qui m’en a parlé, il a été Recu hier à l’academie, il y avoit prodigieusement de 
monde, leM  de xxxxx. doit saisir cette occasion pour écrire une longue lettre a mad de S. et Je lui laisse 
le plaisir de Raconter lui même cette scéance – 
Adieu, monsieur, écrivez moi, Rapéllez moi au souvenir [3] de Mlle Rindall d’albert de l’aimable albertine
– dites a m  de Sabran que J’ai Recu une lettre de m  Joulin qui me dit que ses sœurs parlent sans cesse 
de m  de Sabran, il ne doit pas dedaigner un souvenir qui se Rattache a celui de ses aimables soins 
pour ces pauvres vieilles personnes – 
Cette lettre datée de Chaumont m’a été au cœur –
Ma cousine et sa fille sont près de moi cela m’est fort doux –
[4] monsieur
Shelegel chez mad de Stael
à Genève
Dept du léman
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